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Agrár-szoezialisztikus
mozgalmak,

Debreczen, márczius 8.
(*) Soha sem hittük volna, hogy en­

nek a mi jó magyar népünknek a lelkű- 
myira meglehessen mételyezni, hogy 

''iítiá^/^yenes, nyílt gondolkozását any- 
' nyiva 'félre lehessen vezetni, mint a hogy 

történt ez Hódmező-Vásárhelyen.
Az agrár-szoczializmus — ez a kül­

földről becsempészett métely ~ ott talált 
először termékeny talajra s mire a ható­
ságok észrevették, lázongásban tört ki, 
melynek véres kimenetele is lett.

Most, midőn azon véres nap esemé­
nyeinek tárgyalásával foglalkozik az ille­
tékes bíróság, nem lesz felesleges rámu­
tatnunk azon tényre, hogy az az akna 
munka nem nyert befejezést az említett 
lázongás elnyomásával, de sőt mutatko­
zik annak jelensége — hogy példát is em­
lítsünk — egészen közelünkben P.-Ladány­
iján és Bihar-Udvariban is.

Azoknak a külföldről becsempészett 
agitátoroknak népünk mai helyzete igen 
jó fegyvert ád a kezébe. A felhozott két 
községben például, — de igen számos he­
lyen is az országban, — az a helyzet, 
hogy a szántó földek »/10 része uradalmi 
birtok ; Püspök-Ladányban a vallási ala­
pítvány,|j Bihar-Udvariban a 1. szertartásu 
püspökség tulajdonát képezi.

í DEBRECZEN HÍRLÁP TÁRCZAJA.

Ezen birtokok nagy bérlők kezeiben 
vannak s igy ahoz a lakosság nem jut­
hat, nem juthat pedig azért, mert ha 
megadná is érette szívesen azt a haszon­
bért, mit amazok fizetnek, de soha sincs 
tudomására hozva, hogy mikor tegye! 
meg ajánlatát, mert bármikor kopogtasson1 
is be a tulajdonoshoz, mindég azt a vá-j 
laszt. kapja, hogy már elkésett, mert a 
birtok újabb 12 évre haszonbérbe van 
adva.

Ezt csak példának okáért hoztuk fel,! 
mert hiszen a mi e két községre áll, áll 
az egész országban levő —bérbe adott—‘ 
uradalmi birtokokra.

A nép szükséget lát, mert munka-j 
erejét nem értékesítheti; lelke feljajdul, 
mert látja, tudja, hogy ő többet is képes; 
lenne fizetni, mint a nagybérlők s mégis 
jólétet teremthetne családjának, s ennek 
daczára őt figyelembe sem veszik, sőt ki- 
játszák akkor, midőn még a régi bérlet 
3 év múlva jár le s már újabb bérleti 
cziklusra megkötötték a szerződést — mint 
ez Bihar-Udvariban is történt — a régi 
nagybérlővel.

Az ilyen és ehez hasonló állapotok 
nagyban segítik elő az agrár-szoczializ­
mus terjedését, mert. a nép szükségtől is 
nyomatva, elkeseredik, majd haragra lob­
ban, már pedig tudjuk, hogy a harag 
rósz tanácsadó.

Tudomásunk van róla, hogy Bihar­ * S

úd vari elöljárósága még a zavargások 
megkezdődése előtt lépéseket tett a váradi 
püspöknél, hogy legalább az egyik tag­
birtokot adja át nekik bérbe, hogy azt 
maguk között kiparczellázván, a külöm- 
ben szorgalmas, dolgos nép biztos kere­
setforráshoz jusson.

Schlauch püspök szives készséggel 
ígérte meg a kérelem teljesítését, mihelyt 
a bérlet lejár. Ugyde jószágigazgatójának 
— a ki véletlenül a püspöknek öcscse — 
jobban tetszik a régi bérlő s igy most a 
község azon a ponton van, hogy ha a 
miniszter nem segít a dolgon, ismét el­
esik a bérlettől.

Hát ez okozza e jóravaló derék köz­
ségben az elégületlenséget, melyet az elöl­
járóság csak nagy erővel tud visszatar­
tani, hogy lázongássá ne fajuljon.

A mi nézetünk szerint ezt az egész 
szoczialisztikus kérdést legkönnyebben 
meglehetne úgy oldani, hogy a kormány 
szigorúan felügyelne, miszerint a haszon­
béres birtokok mindenütt első sorban a 
községeknek adatnának ki, mert igy a 

! nép egyrészt jó keresetforráshoz jutna, 
másrészt a folytonos munkával lenne el­
foglalva s nem jutna ideje meghallgatni a 
bujtogatókat.

Jóléthez jutna a nép s sorsával! meg­
elégedése áldást és békét hozna az egyes 
családokra.

— Magánjelenet. —
— A Debreczeni Hírlap eredeti tárcsája. —

Irta : Szüts Jenő.
Csatár Elemér (25 éves fiatal ember, látogatóba 

megy a nagybátyjához, egyik kezében czilinderét tartja, a 
másikban pedig egy felbontott és összegyűrt levelet szó­
rói gat. az egész monológ alatt fél oí'alra fordul, mintha 
a nagybátyjához beszélne,)

(Nagy képüsködve.) íme, itt állok ön 
előtt, kedves nagy bátyám, mint valami ve­
zeklő bűnös, (félre) a ki a farsang katzen- 
jammerét akarja kipihenni. (Fenn.) Ide jöttem 
önhöz, hogy kipanaszolhassam magamat szi­
vem szerint s farsangi bolondságaimat meg­
bánva, kegyes bünbocsánatért esedezzem az 
én szeretetreméltó, aranyos nagybácsimhoz. A 
feláldozás boldogító reményében térjünk a do 
fogra. (Kis szünet.)

(Ünnepélyes hangon.) Nagyra, becsült fia 
forrón szeretett nagyatyámnak ! 0 t forinttal 
és e g y vallomással tartozom önnek. Az öt 
forintról szives beleegyezésével ezúttal hallga­
tok, ugorjunk át egyszerre a vallomásra.

A kosztadó asszonyom böjtös ebéddel 
lepett meg ma tizenkét és egy óra között. A 
vajban kisütött hal elementáris erővel hatott 
rám, lelkemet pedig megszállta a böjti hangu-

lat s egy pillanat alatt elhatároztam, hogy 
megbánom a bűneimet Megbánom, ha törik, 
ha szakad. És tört és szakadt!

A séta pálezám eltört a szomszéd ku­
tyája hátán, mert ingyen konezerttal tisztelt 
meg ; a téli kabátomnak pedig kiszakadt 
a bélése, mikor sietve fölvettem.

S most itt állok, mint a megtért barány- 
ka, ki megelégelte a világ gyönyöreit és ma­
gányba akar vonulni, hol az isteni csön­
des... (torkát köszörülve) . . • megnyug­
vás száll a szivekbe ...

Kerüljön bár el örökre a ezukassza s ne 
legyen nálam soha biztosságban a pagát: én 
elmondok önnek mindent. A farsang első nap­
jától kezdve végig . . • egészen húshagyó 
keddig. ,,

Tehát kezdjük a — kutyáknál.
Hajnal felé volt az idő, mikor . ..men­

tünk. Ne aggassza önt, kedves bácsikám, ez 
a bizonytalan kifejezés, a mely csak úgy ta 
pogatózva akar elárulni valamit. Nem tudom . 
hol, nem tudom : merre és nem tudom : miért, 
— egyszerre csak szembe találkozunk _ velük.

Ön azt kérdi, hogy kikkel ¥ Ej, ej, hat a 
kutyákkal! Ők is hárman voltak, miből az 
következik, hogy mi is annyian voltunk. Mi 
karonfogva mentünk, ebből azonban nem kö­
vetkezik semmi. .

Hanem az a triász ugyancsak neveletlen 
firmákból állott. Minden komolyabb ok nélkül 
belénk kötöttek és ránk támadtak.

Lehet azért, mert Muki egy csípős meg­
jegyzést tett, a mi szemet szúrhatott nekik.

Persze, meghátrálni nem lehetett, mert 
észrevettük, hogy kutya van a kertben. A tá­
madást hasonló eszközökkel viszonoztuk, ük 
ránk rohantak, mi szintén ; ők ugattak mi ... 
mi • . . nem ... s különös előszeretettel 
kezdtünk viseltetni az egymás háta iránt.

Végre azonban a rút visszavonás győze­
delmeskedett. Barátaim belátva a túlerőt, át­
pártoltak s ennek ellensúlyozására a táborom­
hoz szegődött a három kutya legnemesebbike. 
Küzdtünk, mig lehetett, a csata azonban mag- 
futamodásunkkal eldőlt.

Szaladtunk egészen hazáig s kutya paj­
tásomat otthon megvendégeltem a vacsorám­
mal, melyet a gazdasszonyom kitett az ablak 
közé. Páczolt borjú nyelv volt.

Ettől kezdve a kutyák nagy szerepet 
kezdenek játszani az életemben.

A nemesszivü kutyám rögtön rá fogtam, 
hogy Kasztornak hívják, a ki én bennem ta­
lálta fel Polluxát. Oh, igen, igen. őt nem is 
hívhatták volna másképpen! (Érzékenyén.) 
Bocsásson meg, kedves nagybátyám, hogy 
ennyire elórzékenyedtem, de hiába ! Felájul­
nak előttem a múltak homályos emlékei és 
ez olyan jól esik az embernek.

(Szemeit törülgeti, félre.) Csodálatos, a 
nagybácsi nincs meghatva.

(Fenn, folytatva.) De hagyjuk ezeket ... 
Kasztor ettől kezdve hűséges kísérőm lett.

Tubarózsa hagymák,
aa.ra.-bja. 12 és 15 lerajezár.

Kontsek Géza
előbb
W e-dk »**-«»■ 2
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Politikai hírek.
\ kepviselöhaz pénzügyi bizottsága í. ho

8-án délután %5 órakor a kepyiselőhazban, 
szokott helyiségében ülést tart. íargy • n- 
gesvár szentágothai helyi érdekű vasút meg 
építésére és üzleti berendezesere szükséges kol 
sePgek biztosításáról" szóló törvényjavaslata a 
kereskedelmügyi miniszternek.

M zsombolyai képviselőválasztás, a zsom­
bolyai kerületben tegnap Csekomcs gro J 
R7á»i2&z»atóia Babies József — partonkivuli 
— egyhangúlag képviselővé választatott.

debreczeni hírlap.

tani. Az egyházpolitika heraldikai emblémája 
szerinte egy madár : a siketíajd.

Nyilvános kózmosogatást vitt vegbe ezután 
Apponyi, az egyházpolitika s az aktiv 1 tí'a 
lizmus megindítása körül reá hárított mmda 
érdem, vagy szemrehányás ellen. Beszedőnek 
ez a része fájdalmas felsziszszenes volt a 
Láng Lajos tegnapi kemény, de igazságos 
vádja miatt. Régen, talán még soha sem volt 
Apponyi ennyire keserű, szinte elkeseredett s 
aztán maga is elmosolyodott, mikor hirte en a 
fúzió kérdésére tért át. Kijelenti, ogy , 
szintén és őszintén hive az alkotásképes, o
mogén többség létrejövetelének, a 67-es alapon 
álló pártoknak, tiszta választások, utján kivi-» oc c A|ien Pozsony városa tegnapi auo pariuKu«»., ------------- - ,közgyűlése Elhatározta, hogy Hevesmegye át- hetö egyesülése által. Miután a SZ0*S° a 

iratát, melyben a védtörveny 25. szakaszának | m0ghajtotta zászlóját, sorra foglalkozó 
megváltoztatását sürgeti, magaeva ^szuHont- , Gyula gróf, Csáky Albin gróf es Tisza

“ kij lentésaivel.Okozott Have8varmegyeódat.rata h gy^ ^ jk| ß polemikug t4rgyalásból aranytalanu
paragrafusának hatályon kívül helyezése tá.r" | hosszú idő és sok érv jutott a Tisza Istvánná 
gyában Hontmegye közönsége is csatlakozzék | ^ mórközósnok. Ezzel kapcsolatban a nem 
Hevesmegye közönségéhez ® '^“nadokról I zeti pártnak Láng Lajos által erősen leszállt- 
aäffi« melle«. «'többéig | M katonai aspirálóit törekedett ,=ba-
azonban az átiratot nem tette magaeva s az bilitálm. .. .____

1895. márczius 8

Nehéz feladata volt az ellenzék másik 
zárbeszólőjónek, Ugrón Gábornak, aki Appo­
nyi után következett szólásra. Beszédének 
crorinezét a mindenáron való, folytonos ellen- 
zókeskedós elméletének szenvedélyes, tüzes- 
kedő fejtegetése, bizonyítása, a saját pártsza­
kadása által való illusztrálása képezte. A 
felekezeti izgatás legnagyobb fúriájával pré­
dikálta a nagy góbé a felekezeti türelmet.

Az Ugrón beszédének egyik hivatkozása 
személyes felszólalásra bírta Uray Imrét. E 
személyes inczidens során, egy közbeszólás 
révén Polónyi kapott pompás oldalvágást. 
Uray egyébiránt nemcsak elvei, hanem a 
becsület nevében is tiltakozott Ugrón alapta­
lan inszinuácziói ellen.*,

A miniszterelnök beszéde és a szavazas
holnapra maradt.

egész felirat ügyét elejtette.

Országgyűlés.
Budapest, márcz. 7.

A polémia hevében kicsúszott Apponyi 
ajkán az az önkénytelen vallomás, hogy a nem 
zeti párt feladatának a szabadelvű párt állan­
dó denuncziálását tekinti a nemzet előtt. _

Budapest, marcz. i. j Oly élesre köszörülte Apponyi a sajat es 
Annonvi Albert gróf záróbeszédé vezetteja többség politikája között való eltérést,, hogy

be » mai ülést Sorban polémiáik a -mm-istm« dlenté.e,
terekkel, a Wlassics kultuszmimszter áltál tol-ivégső konzekv®nCJa’ V^etlen a fúzió, 
említett katonai akadómiara, ^mt azjrszag politika köve ..egységesítőAz a sokat keresgélt „egységesítő gon­

dolat“, Apponyi szerint a nemzeti párt egész
említeti Kaiuuai ----
anyagi bajainak orvosságára, a kötelező pol- 
gári házassággal riposztirozva. Perczel Dezső uuiai ,
belügyminiszternek a tanítók anyakönyweze-; programmja. .. . „ „ sza.
tőségére vonatkozó kijelentését törvénytelen-j Fúzió helyett azt követeli, h y 
nek deklarálta. Védelme alá fogta Apponyi a badelvü töboseg álljon felre s enge ]
. .... _ ivcrntasai mi-hirhedt Prémusz drt.. a néppárti izgatásai mi 
att eltolonczolt horvát papot. Az igazságügy- 
minisztert a polgári házasságnak az eljárási 
szabály megalkotása nélkül való óletbelepte- 
tése czimén támadta meg. Az önmagukban is 
izgató anyagot tartalmazó egyházpolitikai re­
formtörvények végrehajtását el akarja halasz-

k á 1 i s kisebb­ország vezetését a k 1 e r
ségnek. , , .. . ,

Apponyinak harmadfól órás, onasi be
szódét, melyet az egész ház folyton feszült 
figyelemmel hallgatott, végén a balmező per- 
ezekig éljenezte és tapsolta, az elnök pedig 5 
perez szünetet adott utána.

Utazás keletre.
(Tanúim ny körút)

A nagyváradi kereskedelmi tanintézet, 
mint már jeleztük is, egy nagyobb szabasu 
tonulmány körútra indul a jövő apnl hóban. 
E k?mt fontosságáról felesleges bovooben 
értekezni, a körutazás tervezete itt fekszik 
előttünk, többet beszélnek az egyszerű tényék
minden dicsérge'ésnél. , 0 ,

1895. április hó 6 án reggel 8 óra 4o p. 
indulás a reggeli gyorsvonattal Budapestre,"S. délután d órékor. Elte« .
Pannónia szállodában ; esti 7 óra után tova
utazás a déli vaspalyaval.

iftQn ánrilis ho 1 -en, reggel tu oraitor,érkené! tTí e » d t b e. EtóllMOlta .»
osztrák Lloyd tengeri gozliajOzasi raUakt KU-
lön hajóján. Megtekintése a valósnak. Ítéli i

Malomooobo, 7 órakor V . ]• " = Lzés Maiomocooa, u ««- / - ; - V, (rt km. 
TTcrvanott időzés április b es 9 en. Me„teKi S . Uodassép városnak, épttm.nyem k,
műemlékinek, gyárainak (muranoi mj . J
rusum-féle csipkegyar). Gondolákon tá'sa
rándulás Lido szigetre. Velenczeben, tekint ^
tel az időtájt oda özönlő idegenek na„y

Együtt mentünk a hivatalba, együtt kerestük 
fel puszi pajtásaim garszon lakasat, együtt 
jöttünk bele a lumpolásokba és az adósság 
csinálásba. Ezekből láthatja, kedves bacsikam 
hogy nem vagyok én olyan nagyon hibás, 
mint a hogy látszik. Egyedül tálán mindezek 
eszembe sem jutottak volna . . • , -ti

(Szomorú hangon) Engem a rossz barat. 
tett ilyenné ! (félre) Hahaha !. •

(Fenn.) Sőt többet mondok, ennek a ku­
tyának köszönhetem az első szerelmemet is. 
(Hévvel.) Szerelmemet, mely az eS tele., ra' 
gadta a hétköznapiság fertőjében hömpölygő 
lelkemet, mely megizleltette velem a meny- 
ország édességét. Oh! a szerelem, az első sze­
relmem ! (Rendes hangon) Ne ijedjen meg 
kedves nagybátyám, már nincs semmi bajom,
mert kiábrándultam ... , _

Oh ! istenem ! és ezt is az en Kasztorom­
nak köszönhetem, mely nem engedte, hogy 
ifjúi fejemet a házas elet s’rabigajaba hajtsam.

Nos, hát igen. Egy szép reggelen meg­
történt velem az a dolog, a mit mar születé­
sem óta következetesen mindennap tapaszta 
lók. Fölébredtem!

Regényekből tudom, hogy titkozatos le 
velet kapni nagyon hatásos dolog Innen ma­
gyarázhatom ki izgatotságomat, mely natai- 
mába kerített, mikor azon a nevezetes reg­
gelen ilyen hatásos állapotba jutottam.

Egy kék pecsétes, gyanús kinezesu leve 
let kaptam a reggeli postával, az ilyen leve­
lek mindig a reggeli postával szoktak meg­
érkezni.zni. , . , ,

Mint jó nevelésű levél, az enyem is hó­
dolt e levélkörökben dívó jó szokásnak és hí-
t____ 'lL-.'il lrnnnimll AV lllfftlt

Első teendőm volt reményhősök példájára 
a boríték női vonásokra valló czimezesot kon­
statálni, a mi látható izgatottsággal töltötte 
el egész valómat. Hogy ez mennyiben volt 
látható, azt a takarító asszonyom mondhatja 
el legilletékesebben, ki barom ev óta csöndes
vakságban szenved ,

Miután a fölbontásnál nem mulasztottam 
el a levél beszakitását sem — ezt Ponsontol 
tanultam, — zavartalanul hozza foghattam az
átolvasásához. ...

(A levelet ezalatt szétnyílj a.)
Ez a pár sor állott benne : (olvas) „ Lisz 

telt ténsur I Úgy látszik, hogy ön halót vetett
az én egyetlen------ kutyámra, a mely nekem
kedves emlék, mert az anyósom halala nap]an 
kaptam a temetés rendezőtől meglepetés gya- 
nánt. Ennélfogva posta fordultával kerem 
haza származtatni, vagy ha úgy teiszik, hozza 
el ma era Ebben az esetben holnap vacsorára 
szívesen latjuk a kutyát, önnek együtt, kedves 
ténsur hogy az ördög szánk áztassa meg, nely 
ben tisztelettel, — Pipogya Péter, nyuga­
timba vonult szocziáldemokrata es a Rózsi

aP)íl Tessék, Így irt nekem a Rózsi apja. A 
Rózsi apja 1! Ez valami hallatlan ! !

Soha életemben nem ismertem olyan 
apát, a kinek Rózsi nevű lánya lett volna, 
csak egyet, de az is kancai volt. Nem az apa, 
hanem a lánya. Semmi kétség ez nem lehet 

Valami titokzatos homályban leledző is­
meretlen egyéniségnek kell lennie. Pillanat 
alatt elhatároztam, hogy a kutya révén meg­
ismerkedem ezzel az emberrel ... (A nagy­
bácsi felé fordul.) , , .

^ I • • ...___ UnWiTua nnrrvhatvnt

* “
felé megmterpellaltam ,]y?szt0L ^ an. A 
vágyának hogy mint alias _ ^ szemeit
pecsenye szagra ábrándosán fölvetette szemei
és sóhajtott. „ vacry mintaJól van, gondolám, te ebes va„y,
kutya tehát jerünkvacsorazm. mely

Pipogya ur es kedves c-ai .1 
egyetlen leányából és három macskából 
igen szívesen fogadott bennunke ■ Ur
S Rózsi megölelte * -yat’ J fiije­
pedig engem. Őszintén szoRa^en jobb & 
rettem volna megfordítva, m
nyörü teremtés volt. , „nntra ju-A bemutatkozás után arra a P * L
toltam, a hol a víz forrni kezd. „„ásnak 
vül tudja, hogy mikor szokott a víz
‘"“"víl.mi különös ürtkesdlsm 0* j
vem tájékán, melyről abban Józsika van 
voltam, hogy azt egyedül csak - alatt jól 
hivatva betölteni. A. , , ^ t0tt, mint 
feltöltöttünk s ez batrabba 
rendes körülmények közt lenni szó g sZé- 

Közelebb húztam Ptpogya urt gó
kernet és a füléhez hajoltam .1^^
haDg0-")£al5itrrb^kbralSott bele ** 

Ör6g' - Kérem, kérem, csak csendesen, ez el­

ronthat mindent.
— Hát*6 . . szép lánya van ám a tens-
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ságára, a keleti utazásban résztvevők meg- 
lartják’ szállásukat a hajón, hol egyszersmind 
az estebéd felszolgálva lesz. Reggeli, dejeu- 
nel. a körülményekhez ki pest elsőrangú ét­
termekben.

1895. április 9-én déli 1 órakor tovább
utazás 1 • , - L- ;1895. április 11 en reggel erkezes Kor- j
tuba Délelőtt a váios megtekintése. Déli 12 
órakor vtllásreggeli a Hotel St. George éttér ] 
meiben. '/s3 órakor kirándulás a szigeten, az 
al Can one magaslatra,„onnan 3 érakor Erzsé­
bet apostoli királyné Ü felségének csodaszép 
Achilleonjába látogat el a társaság. Esti 8 
órakor estebéd a hajón, 11 érakor tovább
UtaZai89o. április hó 12, 13., 14. napjain uta­
zás; nagypéntek és a feltámadás megünnep
lése a hajón. , ,

1895. április ho lo-en erkezes Alexan­
driába. Megtekintése a nagyszerű kikötőnek, 
városnak, történeti emlékeinek (Pompeius-szo- 
bor/katakombák, görög római muzeum.) Ki­

rándulás Ramlehbe.
Alexandriában is, a mennyiben a hajó 

közvetlenül a Mólónál köt ki, megtartja a tár­
sa-ág lakását a gőzhajón s ez által, egyfelől 
a ki- s becsomagolás, vámoltatás kellemetlen­
ségeitől ment marad, másrészt bármely szál­
lodánál kényelmesebb lévén a hajó berende­
zése, az utazásban résztvevők kényelmi érde­
kei is megóvatnak. Az étkezés részben a ha- j 
jón, részint a kikötő város legelső éttermeiben! 
történik s a napi körözvényben a rendezőség 
által előre megjelölve leend.

1895. április 19. reggel utazás az egyp- 
tomi vasutak személj vonatával Kairóba. 
Érkezés ugyanoda déli 1 órakor A t rsaság 
a Shepheard Hotel, a New-Hotel és a Hotel 
Continental ban lesz. elszállásolva. Az étkezés 
ugyanezekben vagy a napi körözvényekben 
megjelölendő elsőrangú éttermekben történik. 
Egyébéként, a kairói tar ózkodás programmja 
a következő : ,

Április 19 én megtekintése a fellegvárnak 
Ilassan-moscbe nak, Muski és Rue Neuve-ön 
kocsizás a Kalifák sírjához

Április 19 én kora reggel kirándulás a 
Giseh pyramisaihoz, visszatérőben látogatás a 
giseh-i múzeumban.

Április 20. Séta a bazárokban ; kirándu­
lás Heliopolisba.

Április 21. Utazás I s m a i 1 a b a, in­
nen ismét, bajén Sue z-P or t-S aid b a a 
Suez csatornán végig, ugyanaz nap felszállás

a Port Saidban várakozó társasági hajóra s a 
visszautazás megkezdése.

Április 23. Érkezés Kandia-szi-

zése iránt ideje korán saját maguk intézked­
jenek.

E nagyfontosságu tanulmány körútra je-11 U I U*ö í 1 * ,*í T , T f • í u . _időzós alatt a: lentkezni lehet a „Dooreczem Hírlap szei-
kesztősógóben.g o t r e s kikötőbe ; négy órai 

kikötő és város megtekintése.
Április 28 ált reggel érkezés Fi u m é - 

b n ; délelőtt a város megtekintése, délben . , .
társas-ebéd a Deák-szállotiaban, délután 8: t roGíliOttt.
órakor kirándulás Abbáziába este 7 órakor j £r Az 1848 49-iki magyar szab dság - 

í visszatért s Fiúméba. 9 óra 10 p< rézkor a m. has ez törtérete czimü nagy illusztrált munká­
it. vasutak Fiume—Budapest gyorsvonatával j ból most jelent meg a 31 tk füzet, amelyben

I Gracza György a bécsi októberi forradalmat 
Április 29 én déli 1 órakor érkezés Buda i s Latour hadügyminiszter felakasztását mondja

■ ■ 1 I el nagy élénkséggel, számos nálunk eddig ts-
I meretlen adat felhasználásával. E tüzet képei 
! a következők ; A d e b r e c z e n i r e f. 
in agytemplom belseje. Ütkö­
zet Szikszónál 1848. decz. 28. Schlick táborá­
ból. A bábolnai csata 1848. decz. 28. Részlet

___ csatából. Részletek a Szőregnél
csatából 1848. decz 30. A kassai ütkö­

zet 1849. jan. 4. Lipótvár ostroma. A kápol­
nai csata térképe A tarczali ütközet 1849. 

22 én.

Megyei és vidéki hírek.
— A nagyváradi László-malom. Beöthy

elutazás.
r...„ ---- - -..................... .........

pestre, 2 óra 10 perezkor tovább utazás Nagy­
váradra, érkezés ugyanoda esti 7 óra 4 perez­
kor.

*

A tengeri utazás kényelme és biztonsága 
czéljából a rendező igazgatóság a Triesztben j .
székelő osztrák Lloyd tengeri gőzhajózási tár- ia. bábolnai 
saságtól első osztályú külön hajót bérel, me- vly°1tl_(9fa. 
lyen más, mint a kirándulásban résztvevő ta- zet 18
nulók s az utazásban résztvevő urak és höl- . 
gyek, nem utazhatik s mely villamos világi-Lá­
tással, külön ét , társalgó-, hölgy- és zongora-[ 
teremmel vart berendezve.

Előző évek tapasztal á-
sainyomán a rendezőiga z-j — - ---------------  ------ .
gatóságtisztessógesegy ó - j László főispán kezdeményezésére értekezlet 
neltnek alkalmat kíván —'volt uj részvénytársaság alakítása tárgyában, 
nyújtani, hogy ezen való-1 mely a László-malom felszámolás alatt levő 
ban csodaszép, tanulságo s: részvénytársaságtól a két inalomtelepet 870,000 
ósnagyszabásuutat olya n! frtért megvenné és a mai ont üzlet folytatásával 
olcsó árban végezhessék,; hasznothajtó vállalatot létesítene. A részvény- 
milyenórteddigelómég sen-: tőkét 700,000 forintra tervezik. Az értekezlet 
kisem végezte és semmiféle vállalat nem ren | megállapodott, hogy Nagyvárad és Biharvar- 
dezte Azért tisztességes társadalmi állást el- megye gazda közönségéhez, birtokosaihoz es 
foglaló egyének, urak és hölgyek csatlakoz- be­
hatnak az utazó társasághoz.

Az utazásban résztvevő urak és hölgyek, _ ------„ ~ , - ,
összes költségei beleértveavas u-! kossag törtem e ho o-en. H a v r e 1 yu K összes költségé , ^j -1 Péter szobafestő mámoros állapotban vetődött

á it az el száll ásóié st é s haza s felesége összeszid,a a korhely embert 
t e 1 i’ e s költségeit, Vele n- Ebből szóváltás tamadt közöttük melynek 
c z ében úgymint Alexán d- Havrelyuk úgy vetett véget hogy felkapta a 
r i a é s K a fr'o b a n a n é 1 k ü 1 ö z- i keze ügyébe eső fejszét s leütötte vele a fe- 
hetlenkalauzok (dragoman) tize-! lesóget. Az asszonyt, a ki vértől bontva ro- 
"•= 850 forintban «lapiUattalt i A
me^' * I férjet azonnal elfogták.

Külföldi útlevél s annak az elutazás előtt! — A sz tmari dalárda a nagykáro yi a -
rar““"“"“"1

Az utazásban résztvevők ilyenek beszer- szatmári vigadó termeiben.

1 v!->.* w -----' z , . , . ,
pénzintézeteihez felhívást intéz es alatras ive­
ket bocsát ki.

Gyikos férj. Máramarosszigeten gyil-

Moridta már azt más is, egyebet is, 
mást is, szavalta Pipogya ur vészjóslóan.

Hát azt mondta-e valaki, hogy sze­
retné elvenni feleségül ?

Az öreg felugrott. _
— Ténsur 1 Ön egy közmondás hitelet 

tette tönkre előttem.
(Félre) Szegény közmondás, sajnálom az 

ilyen mostoha sorsit ficzkókat.
— Igen, folytatá Pipogya. Az ön kije­

lentése arról győz meg ongemet, hogy mégis 
van uj a nap alatt. Fogadja barátságos 
kézszoriiásomat és honfiúi üdvözletemet.

Szépen rendbe jöttünk a dologgal s 
a hold is kijött a fellegek mögül, mikor 
Rózsi ka bejött a szobába

A pillanatot alkalmasnak találta arra, 
hogy elpiruljon s menten el is pirult.

— Látod ezt az urat ?
— Igen, de revansképen én is kérdezek 

valamit. Hát maguk látják-e ? Nézzenek csak 
jöl össze-vissza, mindenfelé.

Elkezdtünk nézni és néztünk, néztünk 
mindenfelé.

— Ugy-e nem látják ? kérdi egyszer Ro 
zsika.

— Nem, nem, szavaztunk egyhangúlag.
— No, hát nem csodálom, mert én se 

látom sehol. Képzeljétek csak, elszökött, a 
hűtlen, a csapodár!

— Borzasztó, sajnálkoztunk ismét egy­
hangúlag.

Rózsi ka a szemeit törölgette, Pipogya ur 
a pápaszemét, én nem törülgettem semmit, de 
azért nem átallottam egy kaczér kérdést meg- 
koczkáztatni.

— Hát kérem szeretettel, tulajdonkópen 
mit is nem láttunk mi ?

— Hát a Kasztort! . . .
És lön világosság. A ezudar állat jól be- 

vacsorált és azzal odébb állott. No, hiszen 
lett hadd el hadd. Rám támadt az öreg Pl 
pogya. Félreértés kikerülése végett kijelentem, 
hogy a pipogyát nagy „p“-vel mondtam.

— No, hallja a ténsur, takarodjék ki a 
házamból rögtön. Ilyen embernek nem adom 
a lányomat. Hiszen ön egy lump, egy korhely 1 
(a nagy bácsihoz.) Biztosítom róla, kedves 
nagybátyám, hogy ebből egy szó sem igaz. 
(Folytatva.) Elrontotta az en egyetlen Kasz- 
toromat, rossz útra tóvelvitette * rhu] I oze~ 
nyelje magát a ténsur ! (Síró hangon) Ennyire 
megkeseríteni egy érdemekben megőszült apa
életét ! . . . , , . , .

Kezdtem ertem a helyzetet.
A szerencsétlen azt hitte, hogy a kutyá­

ját én szokattam rá a kicsapongó életre. Es­
küszöm, nem ! A kiben benne vau a rossz 
vér, annak nem kell instruktor. Ez csak a 
rossz nevelés kifolyása • • •

Diktum, faktum . - majd kilöktek, a mi­
nek azonban én egy alkalmas pillanatban 
elejét vettem. , ,

Kasztot- ott várakozott ram a kapuoan es
szemrehányásokat tett, amiért
megkéstem, mire ón stanle pode m e g h a n y-
' “ ™A kutya dolognak ezzel vége lett. Pipo- 
gya úr azóta feltűnő módon került a kutyát s 
a kutyával együtt engem is, aminek különben
teljes mértékben örvendek. ,

' Húshagyó kedden elhatároztam, hogy

illő módon elbúcsúzunk a farsangtól és Ró­
zsikétól.

Az első sikerült, a második befagyott. 
Úgy számítottam, hogy egy szerenád, mint 
méla skkord szerelmem történetéhez, megten­
né a kellő hatást.

Egy fatális tévedés következtében azon­
ban a magas műélvezetben hitelbe dolgozó 
szabóm részesült.

A dunári valezert énekeltük el neki, meg 
a diri-dongót és a hálátlan ! másnap — fáj­
dalom dijjat követelt tőlünk, amit per­
sze nem fizettünk meg ...

Hopp ! van egy jó gondolatom. Megle­
pem a szabómat. A szerenád emlékéül neki 
adom Kasztort és nagy megrendelést csinálok 
nála — kontóra . . . (Kis szünet.)

Nos, hát kedves nagy bátyám, ez az en 
bűnöm. Van még egy nehány kisebo beszámí­
tás alá eső, mint például az, hogy tizenhárom 
lánynak vallottam szerelmet ; hét anyósnak 
mondtam bókokat; az ideáljaim öregjeivel va- 
csorát fizettettem és adósa vagyok Kobinak 
egy pikoló árával, dohát mind ez szót sem
érdemel. .............. n,Most aztán az ön jószívűségére appella- 
lok és kérem bünbocsánatát, nem csak magam, 
hanem csábitóm, a Kasztor nevében is ... . 
(kis szünet.) (félre) Lelkiismeretem most mar 
megnyugszik, mert mindent bevallottam . . .

(Fenn) Hogyan ? Nem válaszol ? . . . . 
Micsoda ? ! . . . Hát ön elaludt, kedves nagy 
bátyám ? Pszt, csendesen legyünk. (Suttogó 
hangon.) Ez épen alkalmas pillanat, most meg- 
szökhetem. Szép almokat kedves bácsik am, 
szép almokat ! . . . (Csöndesen el.)

(Függöny.!



— Hóhérnak

volt Szatmáron, a hova a negysze es rabio - 
gyilkos Fraucz Pál kivégzésé miatt kelle t 
eírándulnia vendégszereplesre. A hoher bzat- 
márra érkezve, a Karoly 1-házhoz czim 
zett vendéglőbe szállott, de meg meg sem 
melegedhetett, máris kijelentettek neki, hogy 
hóhérnak nem adnak szál ást. Szegény Bah 
már megijedt, hogy hajleknelkul marad, de 
csakhamar megvigasztalodott, mert a S o r 
csarnok vendéglőse azzal felelt karó 
lvi ház tulajdonosának udvariatlansagara, hogy 
meghívta Bálit ebédre. Szállást pedig a Hun­
gáriába kapott a hóhér két segedjevel együtt- 
8 — Járványos vidak. Rendkívül nagy ara­
nyokban fellépett Szalacson a vereshimlő 
Némely családnál egyszerre 2—3 gyermeket 
temetnek ; van eset, hogy négy testvert is 
tesznek

debreczeni hírlap.

nem ad szállást B a 1 i;indul, s e pillanatban kétségbeesett sikoltás 
egy kis kellemetlensége^ is hangzott fel kívülről :

— Istenem, a nővérem, hol a nővérem ' 
A fiatal úrnő lólekszakadva futott a vo­

nat után, melyre a hugocskája, látván, hogy 
nem Böszörményben vannak még, előbb egy 
másik ajtón visszaugrott. Ekkor egy bátor 
fiatalember kinyitotta a kupé ajtaját, lelépett 
fóllábbal a hágcsóra, a kezét nyújtotta a si­
koltozó nőnek, aki versenyt futott a vonattal 
— és szerencsésen beemelte a szala­
dó v o n a t b a. Na, de — amit mondani se 
kéne tán — nem nagyon szaladt az a 
vonat.

A harmadik-negyedik kocsiban aztan 
• van eset hogy négy resive,i i= megtalálta a szép úri menyecske a halaira 
egyszerre koporsóba. Biztos a halál rémült kis húgát és bementek mind a ketten 

’ ' ‘3-z’ 1 a bátor mentő úrhoz szép köszönetét mon­
dani.

— Óh, hölgyeim, 
köszönetét — hárította 
szavakat a fiatal utas.

— Hát ki ?
— A hajdú nánási vonat.

1895. márczius 8.

nem én érdemiem a 
el macától a hízelgő

lesznes. cgjBz/vi—-- , .
azoknál is, a kik felgyógyulva a bajból, azt 
újra megkapják. A hatóságok eleinte n- gy 
egykedvűséggel nézték a betegseg terjedeset 
8 ez az oka, hogy a járvány ilyen veszedeV 
mes arányokat öltött. Most mar nagyon 
apparátussal látnak a tovaterjedes elfojtása^ 
hoz. Az iskolákat bezárják és a tantermeket
dezinficziálják. ,

= Sorozás Szatmárban Szatmarvarmegye 
területén az idei fősorozást Fehérgyar­
maton ósCsengeren mar megtar-
\ v ki /bátoron márez. 11—13, N a g y-1 tartatnak istentiszteleteket: a kistemplomban 
5 l í ■ * míircz 15-19 ia, N a g y-K á-|Mindsz en ty Imre segedlelkesz, a kis- 
k 1 n márcz. 21—23-ig, a szatmári já-! templomban : Szilagyi Imre segedlelkesz, a 
rásban márez 98—30-ig, Erdődön ápril: Kossuth utczai templomban: Dics őf y-D, 
-siszatm á r városában ápril 5-6,|Zsef lelkész, az ispotalytemplomban : K. Tóth 

i n sav bán v a i járásban ápril 8-10,: Kálmán lelkész. - Az agost. hitv. ev. temp­
ói agybánya városában ápril 17- ón, j lomban vasárnap délelőtt ti* órakor M o h r 
F i 1 s ő b á n v á n ápril 19 én. N a g y- Béla segéd lelkész tart istentiszteletet
8 n m k u t o n ápril 22-23 ig, Szinér-1 - Városi közgyűlés. A marcziusi rendes
V 4 r a 1 i á n ápril 26—30-ig soroznak. I közgyűlés idejéül 28-ika van kitűzve. Ezen a

= Rövid hírek. Orosházán Kiss Zsu-; közgyűlésen töltik be néhai Frater Imre he-
zsánna maróin»ot ivott, mert egy mulatságon | lyét a közigazgatasi bizottságban es terjeszt 
apnki sem tánezolt vele — A nagyváradi Fe- elő a tanacs kimentő jelentest es javaslatot 
rencz József kaszárny ában egy * a b ó | kisuj-utcza elejének rendezése ügyében

meghalt jobb kezén apróbb karczolásokon 
kívül semmi sérülés nem volt észlelhető. Eb­
ből azt következtetik, hogy a meghalt nem 
öngyilkosságot követett el, hanem gyilkos • 
ságuak lett áldozata. — A gizdák értesítették 
az esetről a rendőrséget mely megindította a 
nyomozást a szegény ember ügyében, akinek 
nem tudják kilétét s aligha böszörményi ille­
tőségű.

—■ Áthelyezés. Az igazságügyminiszter Q. 
Tóth János hajduszoboszlói kir. jbírósági al­
jegyzőt a debreczeni kir. tvszékhez he­
lyezte át.

— Nagy verekedés. Véres verekedés szín­
helye volt tegnap a halápi csárda előtti tér. 
Három paraszt ember, köztük Z Nagy Mik­
lós, megtámadták Pap Alfréd debreczeni 
lakost, a ki épen vadászhatott az erdő alján 
s úgy elverték, hogy eszméletlenül terült el a 
földön. A bárom részeg ember, mikor bűnének 
öntudatára ébredt, megakart^ ugrani, hanem 
éppen ekkor érkezett oda Zöldes János 
szekere, kinek kocsisa ószrevevén a földön 
fekvő embert, Z. Nagy Miklóst sikerült elfog­
nia. Az elfogott azt állítja, hogy két társának 
nem tudja a nevét, csak úgy találkozott velük 
a korcsmában. — Különben azzal védekezik, 

részegek voltak s Pap Alfréd kötött

nevű 15 ezredbeli közhuszár felakasztotta 
masát. — Mándolt szabolcsmegyei községben 
L é v a y Márton gépészt a gépkerekek osz- 
szetörték.

Mulatságok.
Mikor lesz tánczestély 7

Márczius 9. Az Emke debreczeni fiókjának bálja a 
Hn 7. term ében.

Dyugdialapot

hogy ----- o— - , -
beléjük, miután danolgattak, csendre intvén 

Istentiszteletek. Vasárnap delexo tt az g^et. — 57 Nagy Miklóst elfogták, Papot pe­
rel'. templomokban a következő lelkészek ^ a korcsmában eszméletre térítették s ko-

‘ "" csín hazaszállították lakására.
— Az egyetemi hangverseny és mKedve­

lői előadást rendező bizottság végrehajtó bi­
zottsága holnap, márczius 9-éa, délelőtt 11 
órakor a Debreczeni Hírlap szerkesztőségében 
ülést tart. Az intéző bizottsági ülésen fonto­
sabb természetű ügyek nyernek elintézést. A 
közönség köréből, a vidékről úgy, mint hely­
ben örökös zaklatásoknak vannak kitéve a 
bizottság tagjai, hogy ha már a két előadás­
ról kimaradtak, ez a bizottság legalább azt 
tegye lehetővé nékik, hogy egy harmadikKöz-

teljes tanácsülés lesz

Bika Bzálloda dísztermében
Márczius 12. A debreczeni pinczérek 

gyűjtő társaságnak tánczestélye.

^ Emke-bál. Az Emke debreczent fiókja 
által évente rendezni szokott bálok mái lóg 
óta meghódították, a közönséget s azok nép­
szerűsége teljes mértékben meg van alapítva., 
Holnap ismét részünk lesz egy ilyen házi as 
jellegű, fesztelen jó múl itságban, hol kétség­
kívül egész Debreezen intelligencziája talál­
kozóra gyűl össze. — A rendezőség különben 
is mindent elkövetett a siker érdekében, mely 
iránt nem lehet kétsége senkinek. Az eddig 
elkelt jegyek száma is a mellett bizonyít, 
hogy holnap szűk lesz a Bika szálló diiszter 
megannyi vendég befogadására.

gyűlést megelőzőle 
márczius 21-én.

— 4 debreezen kereskedelmi és iparka­
mara és a szatmáriak. Szatmár város küldött­
sége tegnap tisztelge‘t Dániel Ernő kereske­
delmi miniszternél, a náluk szervezendő ke­
reskedelmi és iparkamara érdekében. — Aj 
küldöttség vezetője emlékiratot nyújtott át a 
miniszternek és kiemelte, hogy a debre­
czeni iparkamara felosztása és 
uj iparkamara létesítése esetén 
egyedülSzatmár városa jöhet 
tekintetbe. A miniszter válaszában 
hangsúlyozta a város fontosságát és meg­
ígérte, hogy igényeit tekintetbe 
veszi. A küldöttség ezután Vörös László 
államtitkárnál tisztelgett.

— Kinevezés A debreczeni kir. Ítélőtábla 
elnöke Csics Lajos mármaros-szigeti lakos 
végzett joghallgatót a debreczeni kir. 
Ítélőtábla kerületébe díjtalan joggyakornokka 
nevezte ki és szolgálattételre a mármarosszi- 
geti kir. törvényszékhez osztotta be.

— Öngyilkosság, vagy gyilkosság ? ! Szen- 
satiós esetről tudósit bennünket h. böszörmé­
nyi levelezőnk. Több böszörményi gazda teg­
nap este fele véletlenül lemaradt a vonatról 
a szt.-györgyi állomáson. Úgy határozták el,

amiao „a/ ...___ _________ hogy tekintettel az enyhe, tavaszias idő járásra,
ME2vlDebreezenbe8érkezett utas, aki elégj gyalog fognak bemenni Böszörménybe. Amint 

szerencsés volt a h.-nánási vonaton bumlizni, j csakugyan haza felé tartottak, a Zelemen tor-

N API HÍREK.
Debreezen, márczius 8.

Izgalmas jelenet egy közeli állomáson.

beszéli el a következő esetet. A vonat Böször­
mény és Nánas között ballagott kedélyesen, 
mikor egyszjrre sípolni kezdett. Lgy csinos 
fiatal úri nő és még csinosabb húga leugrot­
tak örömmel .

— Itt vagyunk, hál’ Istennek.
8 leszálltak, azt hívén, hogy Böszörmény­

ben kötött ki velük a vonat. Pedig valami 
őrház-stáczió volt, mely mellett beláthatatlan 
pusztaságban fehérlett a hó. A vonat meg-

nyon túl egy paraszt -ember hullájára találtak, 
aki ott feküdt az országúton. Jobb halánté­
kán egy lövés-seb tátongott, egy lépésnyire 
tőle ott feküdt a pisztoly is, melynek azonban 
csöve teljesen szétroncsolódott a lövés követ­
keztében. A pisztoly, mint következtetni lehet 
alighanernvizzel, vagypedig vasdarabokkal volt 
megtöltve és pedig olyan módon, hogy a pisz-

estón nézhessék meg. A bizottság több tagja 
azon a nézeten van, hogy a hangverseny est 
előre Ígérkező sikerére tekintettel május 1. és 
2 án, tehát akkor, mikor már a színészek is 
elmentek, ismételjék meg az előadást, amikor 

í is a közönség köréből elsőbbségi jogosultság­
gal majd azok bírnak, a kik a két első elő­
adáson nem vehettek részt. Ez a két előadás 
természetesen nagyobb anyagi sikert terem­
tene, mert megmaradna az a négyszáz forint, 
a mit most két estéért Tiszainak fizetnek.

— A zenede ülésé. A zenede választmá­
nya S e s z t in a Lajos elnöklete alatt ülést 
tartott. Az ülésen apróbb házi ügyek elinté­
zése után a zenedei épülétfelavatási ünnepély 
f. hó 17-én reggel 7 órakor kezdődik. A ve­
gyes kar megnyitóul énekli a Hymnust, azu­
tán elnök üdvözlő beszéde következik, mely­
nek elhangzása után Márton Imre olvassa fel 
a zenedeegylet és háza felépítésének történe­
tét Ezt hangverseny követi. Az ünnepély után 
nagyszabású banket lesz. Az ünnepélyre be­
lépti dijat nem szednek, csupán meghívókat 
bocsátanak ki.

— Felhívás. Az egyetemi hangverseny 
rendező bizottsága ismételten felhívja azokat, 
a kik a 22 és 23-iki előadásra színházi jegye* 
két előjegyeztettek, hogy az előjegyzett jegye­
ket f. hó 10-ig, azaz vasárnap d. e. 11 óráig 
Kunz és társa üzlethelyiségében beváltani 
szíveskedjenek, mert azontúl a jegyek mások 
rendelkezésére fognak bocsáttatni. Debreezen
1895. Márczius 8. Az elnökség. . ,

— Az ál siketnema végzete. MeginuK 
annak idejében lapunkban, hogy egy Ilma*! 
Gyula nevű monoki illetőségű ember ham 
okmányokkal könyöradományokat gyűjtött, 
rajta vesztett, mert az éber debreczeni ren 
ségnek sikerült a csalót elfognia. A eiketne 
bevallotta a kihallgatás során, hogy » D1________ a Kinangaias surau, uvsj
nyitványokat az érmihályfalvai vasúti a

toly az erős nyomásnak semmi képpen nem másnál találta és nem ő maKa^kef Z1jf ®'mága 
állhatott ellent

masnaa semmi neppeu uom masnii laiaiia es nem u maga n mása
Sajátságos azonban, hogy a mástól nem vette, vagy lopta. Ez a va om -
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a körülményekkel egybevágónak látszik. A 
csaló könyöradomány gyűjtőt hatvan napi 
dutyi után illetőségi helyére fogják tolonczolni.

— Hangverseny és mükedvelöelőadas a 
Qóczy intézetben. A debrcczeni ev ref felsőbb 
leányiskola f. évi Márczius 16-án a „Margit 
fürdő“ dísztermében, az ifjúsági könyvtár, ja 
vára iskolai ünnepélyt rendez. Helyárak : Ulő- 
jj0jy I—-V. sorban 1 frt 20 kr, a többi sorban 
1 frt. Állóhely 50 kr. Jegyek előre válthatók 
a felsőbb leányiskola helyiségében, márczius 
10-dikétől László Albert ur könyvkereskedésé­
ben s este a pénztárnál Kezdete este 7 órakor. 
Az ünnepély műsora a következő : Műsor:
1 Erney József A tavisz érkezése, daljáték, 
zongorakiséret mellett előadja az énekkar. 2. 
Gyöngyvirág, Tóth Kálmántól, szavalja Ko 
vássy Sarolta, VI. o. növ. 3. Delibes Leo Pas 
do fieurs, zongorán előadja Kerékgyártó Róza, 
jY o. növ. 4 J. Langer Die Deklamation, 
szavalja Váradi Ilona, IV. o. növ. 5. Meyerbeer 
Leányok kara a „Hugenották“ ez. dalműből. 
Zongorakiséret mellett énekli az énekkar 24 tag­
ja. 6. Bellott d’Oradour La poupée au mont-de 
piótó. Szavalja Juhász Jolánka, V. o. növ. 
7. Chován Kálmán Magyar tánezok zongorán 
4 kézre előadja Both Jenke, IV. o. növ. és 
tanára. 8. Rákóczy Ferenez Rodostón, köl e- 
mény Váradi Antaltól, mnlodrámai zenéjét ir 
ta Ábrányi Kornél. Szavalja Gerlich Ida, VI. 
o. növ. zongorán kíséri Dóczy Ilona VI. o. n. 
9. Tolcsvainó asszony végrendelete, ifjúsági 
színmű, angolból átdolgozta Kalocsa Róza. 
Személyek : Vargáné, Tolcsvaynó végrendele­
tének végrehajtója Kemény Irén. Báró Kígyó 
síné Puky Mariska. Legenádfalviné 
Ilona

frt kártérítésre ítélte. Vádlott az Ítéletben 
megnyugodván, az jogerőre emelkedett.

— „Báró Hirsch Mor“ jótékonysági és 
önsególyegő egyesület felmerült kérdés folytán 
tudatja a n. é. közönséggel, hogy az egyesü­
letbe tagul felvétetik minden feddhetlen jel­
lemű egyán, állás, v a 1 1 á s és nemre való 
különbség nélkül. Miért is kéri a belépni 
óhajtókat, hogy ebbeli szándékukat mielőbb 
— lehetőleg e szervezkedő hónapban — Katz 
Jakab urnái (Főpiaez) bejelenteni szívesked­
jenek, hol is a szükséges felvilágosítást kész­
séggel megadják s alapszabályainkat megis­
mertetik. Az e hóban jelentkező tagok beha­
tási dijat nem fizetnek.

SZÍNHÁZ.
Szí n házbizottsági ülés.

— Saját tud isitónktól. —

Debreczen város szinházbizottsága teg 
nap délután három órakor a városháza nagy - 
tanácstermében V értessy Isván főjegyző 
elnöklete alatt ülést tartott.

Ezen az ülésen olvasta fel Roncsik La­
jos P é c hy Kálmánnak a debreczeni színház 
társulat eddig volt rendezőjének a bejelenté­
sét, melyet fontosabb és közérdekű részében 
tegnayelőt ismsrttottüak. A szinházbizottság 
nem osztotta két részre a bejelentést,, nem ’vá­
lasztotta el az igazgató helyettesítési, rendez

nfi“ I művezető ügyet a személyes ügytől s egve- ruzy Marisán. Íjögeuauiaivuiö DOCZy , , ., ,, , , 7 . ,
Rákhel, Vargáné szolgálatában Janisch tóre csak altalanossagban a referens javasla-

Kamilla. Anikó, paraszt leány Emmerth Le- 
óna. 10. Az év negv szakasza, mely allegori­
kus képlet, felvonulással. Rendezi: P ó e h y 
Kálmán, a debreczeni színház tagja.

— Az éjszakáiul' K i s Julianna ismert 
csavargónőt az éjjeli rendőrségi őrjárat a nagy , - - -
újutezán találta a Kacskovics-féle ház ablaka!sze s az eredményről a szinhízbizohságot sür 
alatt félig meddig elkábulva önkívületi álla-jgösen értesítse, 
pótban. Mint helynélküli csavargót, bevitték! A szinházbizottság 
a rendőrségi őrszobába s ma a börtönbe, hon

tára hozta meg határozatát.
A határozat értelmében a szinházbizott­

ság azzal a határozott utasítással adja ki Pec- 
la y Kálmán bsjaloátesel a szin gazgatón ik, hogy 
azt a színigazgató a szinházairóng elé tarjesz-

a közkórházba kellnan azonban valószínűié 
kiszállítani.

— Másod virágzás. Úgy mondja a nóta is, 
hogy „kétszer is nyit az akáczfa 
virág a.“ Ki parancsolhat rá a virágra, 
hogy újra ne nyíljék, „ha e 1 j ő a ki­
kelő t“, tehet e arról a női szív, hogy még 
52 éves korában is újra szerelemre gvulad. 
Özv. Erdei Jakabné kut-uiczai lakos, ki 
már 14 esztendeje, hogy az özvegység keser­
ves napjait éli, beleszeretet a saját kocsisába 
II o r v á t Elekbe, ki tavasz óta szolgál a 
jómódú asszonynál. A szerelmes asszony 
minden jóval ellátta a paraszt legényt, ked­
veskedett neki s a parasztlegény persze min­
dennek igen örült, gondolván, hogy jó a vén 
ta árnyékában megpihenni. A múlt vasárnapi 
asztalom bál azonban halul ütött ki a gyöngéd 
szerelmes párra nézve. Horváth beleszeretett 
egy fiatal leányba, a mit megtudva a vén 
szerelmes matróna, annyira elkeserítette a do­
log, hogy a másvilágra kurgató folyadékot 
ivott, de ezután megbánta a dolgot s mikor 
marni kezdte a beleit segítségért kiáltozott. 
Nem lett semmi baja, mert oly kevés mennyi­
séget fogyasztót el, hogy gyomorgörcsökön 
kívül semmi baja nem történt. De vájjon nem 
ültette-é fel valaki a szerelmes matrónát s 
méreg helyet nem ad ott-ó neki egy kis gyo 
mor orvosságot. Mert az ő szerelme, amely 
émelygős volt, nem a szívről, de a gyomor­
ról gyógyítandó.

— Megdühödt kutya. B u r u k László­
nak volt egy nagyon harapós természetű ku­
tyája, mely, midőn gazdájával kiment a me­
zőre Voloronovszky János 7 éves 
András nevű fiát úgy összeharapdálta, hogy 
20 napig feküdt utánna. A kir. törvényszék 
ma tárgyalta ezt az ügyet s Bundi Lászlót 
gondatlanságból okozott súlyos testi sértésért 
3 frt fő és 2 frt mellókpónzbüntetósre s 15

m ndaddig nem akart 
a bejelentés másik, tehát közérdekű, az igaz­
gató helyettesítését czólzó résszel foglalkozni, 
inig a bejelentés második részét, a P ó c h y 
Kálmán által felhozott illusztris eseteket a 
szinházbizottság el nem bírál-
j a. —

A szinházbizottsági ülésen ugyanis fel - 
hozatott, hogy a színháznál napi renden van­
nak a torzsalkodások, amelyeket csak úgy 
titokban beszélgetnek, néha a sajtó utján nyil­
vánosságra jönnek s a mellett, hogy a közön­
ség bizalmát a színtársulattal szemben meg­
ingatják egyúttal a belső békétlenségre vet­
nek világot. Hogy tehát a szinházbizottság erre 
nézve határozott példával bírjon s a bóléiét 
megvilágítása tisztán álljon előtte, terjesztette 
a P é c h y Kálmán ügyét a szinházbiróság 
elé s a dolog közérdekű részével csak e hatá­
rozat után foglalkozik érdemlegesen.

Egyelőre tudomásul vette Tiszai Dezső 
bejelentését, a melyben helyetteséül B á c s 
Károly nevezi meg.

Tudomásul vette és csak egyelőre, 
mert mig egyrészről tudja azt, hogy Bács 
Károlyt a rendezés minden irányban való tel- 
teljesitósével — még a Bács Károly ügyes 
rendezői talentuma daczára sem lehet túlter­
helni, — másrészről tudja azt is, hogy Bács 
Károly három hét múlva kilép a színtársulat 
kötelékéből és eltávozik Debraczenből.

A továbbiakban a helyettesítésre nézve 
újabb bejelentést vár a színigazgatótól, más 
kérdés aztán az, hogy az igazgató a szinház­
bizottság által elfogadható tagot nevez-e meg 
helyetteséül.

A helyzet megvilágításában egyre nem 
terjedt ki a bizottság figyelme s ez az, hogy 
két nap múlva úgy az igazgató, mint helyet­
tese elutaznak az országos szinészegyesület 
több napig tartó közgyűlésére s hogy akkor,

amikor igazán szükség van rá, ki fogja a 
szingazgatót helyettesíteni ?

A szinházbizottsági ülésen Tiszay Dezső 
színigazgató bejelentette, hogy a közelnapok- 
ban Blahánó és Vízvári jönnek 
vendégszerepelni. A szinházbizottság mikor 
ezt a bejelentést tudomásul vette, egyúttal a 
kórt árfelemeléshez az engedélyt is megadta.

A bizottsági ülés kevéssel négy óra előtt 
véget ért.

Bernandó Montilla
(Dráma bírom felvonásban: irta : JosA Kchegiray. — 
Először adatott a debreczeni színházban mxrczius 7-ikén.)

Echegaraynak e legújabb darabja még 
mindenütt a kritika teljes elismerésével talál­
kozott, a hol csak előadták.

Sokban hasonlít ez a költői szép nyelven 
megirt dráma Echegaray előbbi színmüvéhez, 
a nagy Galeottóhoz, melynek sikere jóval ele- 
mentárisabbnak mondható a tegnap esti, de 
meg Bernardo Montilla általános sikerénél is.

A négy főalak : Bernardo Montilla, Inez, 
Ricardó és Gonzáló ugyan abból a matériából 
van gyúrva, mint dón Julián, Tbeadóra, Er- 
nesztó és Pepitó. A dráma itt is házasságtörés, 
a megoldás itt is párbaj.

A sablon ugyanaz, de a kivitel felsége­
sen nagyszerű, a költői erőnek és dráma írói 
képességnek bámulatos megnyilatkozásával.

Bernardo Montilla a mindennapi közön­
séges emberek közé tartozik, kik minden ma­
gasabb óletczól nélkül megelégedetten élnek, 
hogy ne mondjam : vegetálnak.

Szereti a feleségét, kihez szerinte a gya­
núnak árnyéka sem férne ; boldog a hótköz- 
napiság szürke világában ; szereti barátait,, 
mig oka nincs rá, hogy kételkedjék bennük ; 
s mindezen tulajdonságaiért bárgyúnak, osto­
bának tartják. Ő azonban jót nevet ezeken 
és nem törődik vele.

Echegaray ezt a jó szivii, közönséges 
embert teszi drámája hősévé.

Ricardónál vannak ebéden, mely után 
kijönnek az ebédlőből Julia (K i s s I ), tunri- 
que (Rózsahegyi) és Montilla (P e t- 
h e s). Beszédbe kezdenek, moly a ház uráról, 
Ricardóról (T apolezay) szól.

Enrique és Julia a háziúr könnyelműsé­
géről fecsegnek. Montilla nem hiszi el nekik, 
szerdmi kalandjait s védi a vád ellen. El­
mondják hódításait, fogásait és merészségét. 
Bernardo azonban nem hiszi ; saját feleségét 
hozza föl példának, mire Julia és Enrique 
összenevetnek s ő eszmélni kezd A hallott 
pletykát s tapasztalásait összevetve, rettenetes 
gyanú támad lelkében.

A társaság utánuk jő, Inéz, Ricardó, 
Luisa (Bogy ó) és Gonzáló (P é e h y). Ri- 
cirdó és Gonzáló vitáznak az idealizmusról, 
melynek hevében Bernardó kezd belátni a 
burkolt beszéd szövevényébe. Mind világosabb 
és világosabbá válik előtte a felesége bűne s 
rettentő fenyegetésbe tör ki. Hevességét vér­
tolulással menti s feleségével odahagyja ba­
rátja házát.

Ennyi az első felvonás.
Montilla két tanúval megakarja lepni a 

bűnös párt randevujokon. Ricardo mit sem: 
sejt, midőn Gonzáló jő s tudtára adja neki, 
hogy Montilla mindent tud. Ricardo Inózt fi­
gyelmeztetni akarja a veszélyre. Az inas Ber- 
nardot jelenti be, mire Ricardó Inézhez siet s 
vendégét Gonzalora bízza. Bernardó Louizával 
kíván beszólni. E beszélgetés alatt Luiza min­
dent megtud, s hogy férjét megmentse. Gon- 
zalót magával viszi a légyott helyére. Ricard» 
ezalatt hazatér, megtudja, hogy Luiza Gonza- 
lóval nagy sietve elhagyta a házat, utánuk 
gondol, mikor Inéz lép be. Bernardo együtt 
találja őket; a férfiak összetűzését élet-halálra; 
való kihívás követi. Bernardo rettentően bu­
szul ja meg magát: Ricardonak meg kell tud­
nia, hogy a neki vetett tőr feleségét és Gon- 
zalót fogta meg. .

A két férj életre halálra akar verekedni. 
Montilla végrendeletet tesz arra az esetre, ha 
megölné ellenfele.

Inez és Luiza megakarják akadályozni 
a párbajt, ami azonban a két felhevült|fórfi el­
lenében nem vezet sikerre. Kiszakítják magu­
kat az ölelő karok közül es átrohannak a 
szomszédos fegyver szobába.
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Montiba e szavakkal tépi
karjai közül : w t ,n, py: a tetííik : nei láthatod,

Ha megöli ni, hegy öiim n ex ;
H» meghalok, hogy hi lók meg !

Bicéidét a párbajban leszúrja, mire Intz^ 
öntu datál vesztve kaijai közé buli. 

j\ dráma Montiba szavaival

ki magát lnéz szülöttjét, N e 6 g r ä d y Antal
tanárt bízta meg. A művész a kép megles ■ 
elvállalta s a Murácy váráról készítendő váz­
latok végett Gömörbe el is utazott.

4- Föl- kasztotta mat át a botjára Szegeden 
1 ......... - - - koldus különös mo­ll a j ó s Mihály 72 éves

Az

.dón vetett végett életének, az ágy savkabaI szorgalma 
végződik,; tette a botját, annak gumójára egy pszíS- 

_„iveket Luizábtz jntéz és mintegy kérdi,! keidét kötött és arra lölakasztotta maga^ 
w!v k r,k esz ktttóiük közül nehezebb Mikor a lakásba bementek mar halva volta 
lofga k Lmzának é életre bozm Ricaidót, vagy : szegény koldus ember, a kit a nagy ny
»•»■ Ám w,i. *|‘“‘Ti‘w $S»47 írt havi fi.,.«,.!. Mir

teli » ísfj tpaojol drrmaiió ltom előnyeit.! nemc,ak »dijr okok kérnek

1 * t> e t h e s a czimszeiepken szép tanul- j gihen még vatalmas fejedelemként mutatta
- “Ä' 'ÄSS ! V-n

inkább sajnálnunk kell. begy ez a derek, m-jten utazott x _ - .
«%«»*■*«*dlt,,öe‘“ "'"iltn'Kfi”S»Sk>« Dm?

haZt°T a p o 1 e z a y elég gyönge Ricát dó volt. í Salií'u ő felsége közönséges szedelgo, a .kinek

ÄSf;B"”6llmU 18 k,eleg8iÄ5ÄT.SÄÄM
tett bennünket G[E?álo tökéletes volt. p én 100 frankot, vagyis negyvenhét o. e. io-
Az ilyen féle zsáneiü alakok megrajzolásához \ rjntot küldtek neki. 
vsn benne éizék és temperamentum

Önismeret.
Egyik tanuló: Méltányoljuk ennek a 

fiúnak "az igyekezetét, hisz annyira szorgal­
mas volt. v ,

Másik tanuló : Ördögöt volt. szorgalmas. 
Ha mi nem lennénk olyan restek, akkor az ő 

fel se tűnnék.

Közgazdaság.
Tavaszi luxus lóvásár.

„Országos Magyar Gazdasági Egye­
sület" által április hó 18—21-én tartandó ta­
vaszi luxus lóvásárra eddig következő tenyész­
tők jelen'ették be lovaikat.

Dr. Rúnán Aladár baka) két kettős fo- 
cat, Farkas Ábrahám (Rimaszombat) húsz 
hátas Farkas Zoltán (Rimaszombat) hat há­
tas, Gróf Széchényi Ferencz (Tarnócza) egy 
kettes júkker, bárom panpar Halasz Aladár 
(Csánvj egy kettes jukker, Losonczy Miha^ 
(Pa, Poresákos) egy kettes garamveszelei, 
Kazy János (Kis Kozmály) egy négyes és 
egy kettes, Gróf Stúbenberg Józsej (Székely 
hid) 18 hátas, Báró Nopcsa Elekre (Szacsal) 
egy kettős, Szentiványi Farkas (Gomba) két 

:1C v. kettős, Gróf Zichy János (Nagy Láng, egy
vissza a legsötétebb Afrikába, egy kett Lits Gyula (Batta) egy kettes, egy ha- 

afnkai utazó azt 1gp Kubinyi Márton (Erdő Tarosa) két kettes,

Kis Irén és Rózsahegyi megállót-j
ték helyüket. ,

A közönség csaknem egeszen megtöltötte 
a színházat és a darab szép részleteit töbo- 
ször megtapsolta. „

* Újdonságok a debreceni színpadon. Az
egyetemi hangversenyt követő napon érdekes 
újdonsága lesz a debrecrem színháznak. Akkor 
adják elő ugyanis Hennequim-Herve mulat­
ságos veaudeville jét, a Papa feleséget, melynek 
népszínházi reprise feltűnő nagy sikert idézett
e]ö _ Még ugyanezen hónapban színre kerül
Kalocsa Rózának a ,.H o 1 1 a n d i a p- 
r ó d" czimü történeti színmüve is, melynek 
két főszerepe a Tapolczay és Rózsa­
hegyi kezében van.

Mindenféle.

Különfélék.
4- A Jókai család gyásza. A Jókai-csalá­

dot nagy gyász érte. Ifjabb Jókai Mór, 
nénzügyi minisztériumi osztalytanacsos, két 
hónapi szenvedés után meghalt. Az elhunyt 
erős, izmos, 35 éves fiatal ember volt s csak 
mintegy hat héttel ezelőtt lett beteg. Beteg

. . 1 :_va4 ii'irnimocciTi vigpltp. ps önkén

X Gyermek logika. A kis Totónak egy 
szerecsennőt adtak dajkául, Toto jó ideig nézi,
végre igv szól *. . * i -\ *— Ugy-e, ha téged megcsípnek, a helyen
fehér folt támad V

A csízióból.
Melyik csilbg: aibau aiakult a aíppárt f 
— A kosban ! , , , ,
Mtlyik osillegs-at alatt gyapoiodik a né)pírt .
— bzllz'/el !
Melyik cailapzattal halad?
— A rákkal ! , , ... ,
Mi lyik csi.lagzat alatt ítélhető meg a néppárt.
— A mérleg alatt I
Mi lyik Cfillegzat védi je a néppártnak ?
— Áz ikrek I „
Melyik caillagzat muta'ja a néppárt sorsát .
— A ha as 1
Melyik bolygó az uralkodó a néppártnál l 
— A Ver.ua ! . . ,
Mikor van naplótyatkozae a né; pátiban <
— Mimiig !
Mikor volt Kritikus nap a néppártban t 
— Mikor a 1-1 pontot megalkották I 
Mikor van április a néj párton ?
_ Mikor siónokfik beszélnek !
Mikor van jó ide, ?
— Vérér beszéde el itt való nsp.

Szerény kívánság. Részeg

Haader György (Pa. Őszi ár) egy paripa Je­
szenszky Ferencz (Bükösd) egy négy es. ham 
Jeszenszky József (a. Hidvég) egy kettes, 
Griebich Béla (Budapest) egy hatas^ \\ 01 ner 
Sándor (Pa. Varsány) egy paripa, 1 ukv Mar­
ton (Czegléd) egy paripa, Szebasztany Jenő 
(Péczel) egy kettes. Eszterhazy László grot 
(Sáros) két kettes, Kazy Lazar (G- Veszele) 
egy kettes, egy magános júkker, Bajos Janos 
(Dömscd) egy kettes. Összesen 99 ló. — Bo- 
.»lentések csak e hó 15-ig fogadtatnak el.

Budapesti gabonatőzsde.
Búzát ma mérsékelten kínálták, ellenben 

a kereslet élénk maradt. Szilárd hangulat 
mellett elkelt mintegy 35,000 métermazsa, a 
melyért 27,- 5 krajczárral magasabb arakat 
könnyen lehetett elérni.

‘Más gabonanemüek gyönge iorgalom 
mellett változatlanok és szilárdak maradtak.

Eladatott :
Tiszavidéki : 

rinton, 500 mm. 
mm. 81 k. 7 02‘/s
forinton.

Pestmegyei : 
rinton, 300 mm.
mm 80 k. 6.87V* .........—- A
1400 mm. 81 k. 7.— forinton. 100 mm.

mintegy bat héttel ezelőtt reu ueieg. x Szerény kívánság. Keszeg (
gégének kínjait türelmesen viselte es ónként I kusbpálya mellett fetrengve) : Az ördögbe 
vetette magát alá annak a súlyos operaczionak, i ^ ÍA vn;na pa én is báb volnék I Legal

• •1 t_______ __ 1- An rl t O IT \ rI.

(egy
is

Be jó volna, ha én is báb volnék I 
engem is felállítanának !meíyet orvosai szükségesnek mondottak. Az 

operáczió azonban már nem menthette meg.
Ma délután 3 órakor temettek el.

4- A kellemes meglepetés A Miskolczhoz 
közel fekvő Darócz helységben a múlt vasár­
nap lakodalom volt. Vígan járta a taocz, a 
czigány meg hu ta a nótát. Egyszerre csak 
nagy durranás riasztotta föl a lakodalmas né­
pét. Utána néztek, mi okozta a fülsiketítő zajt, 
hát látták, hogy Bárdos Bertalan, a falu 
egyik legénye, dinamittal lövöldözött, 
hogy, mint állította, a násznépnek k elle­
nit meglepetést szerezzen. De ugyan­
csak megjárta a tréfás legény, mert ad m sí­
in i t mind a két k a r j á t t ö v r g el­
vi 11 e. Senki másnak nem történt egyeb baja 
a nagy ijedtségen kívül

4- A murányi Vénusz Gömörmegye köz- 
gyűlése elhatározta, hogy a milléniumra meg-; hogy a nagyságos 
festeti a történelmi nevezetességű Murányi házánál, 
várához fűződő regéből Wesselényii 
Miklósnak S z é c h y Mariával, a Murányi, 1 8 k « 1 a 1 b 0
Vénuszszal. a tiszolezi völgyben való talalko-, tanító . (az
zását s e czélra 4000 foiintot szavazott meg.
A közgyűlés a kép megfestésével a megye

Legalább

nem

100 mm. 82 k. 7.01 V* L" 
815 k. 7.05 forinton, 100 
forinton, 300 mm. 81 k. 7

400 mm. 82 k. 6.974 fo- 
81.5 k 7.05 forinton. 100 

forinton, 600 mm. 82 k.
cU
fo-300 mm. 82 k. 6.977*

ton,

Szikrák.
Rizsporozott hölgy a paraszthoz :
— Mit bámészkodik ma rám, mint

borjú az uj kapura ?
— No no, csak lassan, az a kapu 

uj, csak be van újra festve !

— Miben hasonlítanak egymáshoz : trón­
örökös és fiatal asszony ’i

— Mindketten uralkodni vágynak.
*

— Valóban nem tudom — szól a gazda 
az inasához — én vagyok-e bolond, vagy te ? 

— Nem hiszem — felelt az inas 
ur bolond inast tartana

V

6.90 forinton,
rintom ecgkereki ; 7000 mm. 78.3 k. 6 85 forin­
ton, 4700 mm. 78.3 k. 6 85 forinton, 4300 mm.
78 k. 6 85 forinton. „ . . „

Szanádi : 4400 mm. 80 k. 7.— forinton.
Bácskai : 3500 mm. 79 k. *onn,on-
Raktáráru : 2200 mm. 81 k. 6.90 forin- 
1200 mm. 79.6 k. 6.90 forinton.
Három havi fizetésre. , . . „
Szokványára: 5000 mm. 79 6 k. forinton 

1200 mm. 79 6 k. 6.90 forinton.
Zab : 100 mm. 6.60 forinton, 200 mm, 

6.50 forinton, 200 mm 6.427, forinton 100 mm- 
6.30 forinton készpénzben. . ,

Határidőüzlet. A forgalom ma is eleim 
volt, az irányzat csekély hullámzások mer 
felfelé haladó maradt.

Forgalomba került:
Búza őszre 7.10—7.08—J. 17—- 
Búza tavaszra 6 74—6 70.—6.84 
Rozs tavaszra 6.76—6.86—6.54.
T< ngeri május—juniusra6.2b— b4o 
Zab tavaszra 6.20—6.24 r_
Káposztarepcze aug.—szept. lO-bo 
Déli 1 órakor a következő zaróárakat ai 

lapították meg hivatalosan a tőzsdén :
Búza őszre 7.16 pénz 7.17 áru.
Búza tavaszra 6 81 pénz 6.82 áru.

-1 Rozs tavaszra 5.58 pénz 5.60 áru. 
a ; Tengeri május—júniusra 6.27 pénz o._,

Zab tavaszra 6.22 pénz 6 24 áru. y-
* ! Káposztarepcze aug.—szept.-re 108 b per •

1 c s e s ó g. Budapesti értéktőzsde. A mai nap.
iskolában) „A kannibálok | let lefolyása rendkívül változatos vo • 

között VotiaBem voltak^vegeláriénsok.“
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örült. Utóbb Berlinből az Osztrák-magyar Al- 
lamvasut prioritás-konzervatiója prospektusé 
nak kibocsátását jelezték, s ez a hangulatot 
suecziálisan az érdekelt papírra nézve rendki 
vül élénkké tette. A növekedő kereslet az ár 
folyam alakulását emelkedő irányzatra terelte 
s ezen jó messzire, elüre is vitte úgy hogy az 
Osztrák Magyar Allamvasut részvénye a déli 
tőzsde folyamán elérte a 400 forintos nivfőt. 
A többi papírok azonban tovább haladtak a 
gyenge hangulat kijelölte utón. A déli tőzsde 
vócre^felé Bócsbőle gy nagy spekuláns sürgöny 
eladását jelezték. Erre a lökésre azamugy is 
gyenge irányzat a rohamos baisse-be tért át, 
s igen szaporán, kót-három iorintos csökke­
néssel redukálta az árfolyamokat. Kiváltkép­
pen a hitelrész vényeknél nagy az árcsökkenés 
Inert ezeket minden oldalról sürgősen 
kínálták és igen nagy mennyiségben hozták 
a piaczra.

1$ E ti ÉN IC 8 AB N OK.

Egy szép özvegy asszony.
— Regény. —

A Debreczení Hírlap szimára

Irta : Than Gyula.
42

A kis szalon, a nagy szalon tele volt 
vendégekkel, Bella advariasan sürgött-forgott 
közöttük. Arczárói a boldogság sugárzott le, 
mosoly ült ajkaira s a jókívánságokat édes 
boldogsággal fogadta. Azután odasietett Ernő­
höz a ki a nagymamával beszélgetett, hozzá 
simult, egészen karjába dugta p kezét s bol­
dogan’súgta a fülébe :

— Édes Ernő, milyen boldog vagyok !
A nagymama mosolyogva nézte, milyen 

boldogan hajtja az Ernő vállára fejét. Ernő 
pedig átölelte a Bella karcsú derakat s nem 
maradt adós a felelettel;

— Boldogabb vagyok en, a ki edes ma­
gát örökre az enyimnek nevezhetem.

A nagymama nagy örömmel gyönyör­
ködő tt volna a fiatalok igaz boldogságról ta- 
nuskodó szeretkezésében, de a vendégekre te­
kintettel, nem bírta megállani, hogy oda ne 
szóljon a jegyeseknek: , , „

_ No, no gyerekek, hat a vendegek .
Igazad van édes nagymama. A ki most 

itt, van, mind azért van itt, hogy tanúja le­
gyen eljegyzésünknek, a mi boldogságunk­
nak. Hálás, lekötelező szivesseggel kell ta­
gadnunk őket. En sietek. I a Ernő . . • Meg
találkozunk. . ..

Aztán ka zagva elsietett — s a masiK 
perezben már ott találjuk őt a vendegek ko­
rül forgolódva , ,Elhalmozta őket szeretetremeltosaggal, — 
udvariassággal, a nagy ozsonnát megelőző eg
frissít őkkel. , . ,

Körülöttük jár, mindenkit megkérdez,— 
hogy mit kíván, mit hozzon, mit adjon neKi, 
óh mert hiszen ő olyan nagyon, olyan kimon
hatatlanul boldog. ,

Ugyanezt a szerepet vette at Ernő es a 
Bella mamája is, mig a nagymama „a kony­
hában nézett utána, hogy minden rend en 
16£v0n

Kevés idő múlva az ebédlőben nagy asz 
tál mellett ül a díszes társaság.

Ernő és Bella egymás mellett ültek, az 
előzékenységben egyik a másikat igyekező, 
felülmúlni. Vigan folyt az ozsonna s kevesre 
rá megtörtént az eljegyzés is.

A pohárköszöntők egymást érték s a tan 
m ározás folyt vigan.

lett, ajkába harapott . . De azután uralko­
dott magán s minden erejét összeszedve szólt 
az inashoz.

— Ernő urat küldje a kis szalonba. Itt 
megyek át az előszobán keresztül . . . Semmit 
se szóljon egyebet csak azt, hogy : várom.

— Parancsára.
Lisbeth az előszobán keresztül a kis sza­

lonba ment, ahonnan a nyitott ajtókon át a 
nagy szalonba és az ebédlőbe láthatott. Csak 
félve, óvatosan hajtotta az ajtó felé fejét, de 
aztán hirtelen visszakapta. Oda kapott a szi­
véhez ... A boldogság otthonában, érezte 
igazán, hogy milyen árva, milyen elhagyott s 
milyen szerencsétlen ő.

Felsőjét hanyagul vetette egyik tám- 
lányra s a fényesen megvilágított szalonban 
türelemmel várt.

Az ebédlőben, ahol a vendégek közül 
többen már felállottak, az inas éppen az Ernő 
háta megé került s a nélkül, hogy bárki is 
hallotta volna, a fülébe súgta :

— Lisbeth ő nagysága a kis szalonban 
várja a nagyságos urat.

— Áh, itt van 1 
— Most érkezett . . .
Ernő erre hirtelen felállott s a nagy sza­

lonon keresztül a kis szalonba sietett. Férfi, 
büszkesége teljes tudatával állott meg Lisbeth 
előtt, lesújtó tekintettel mérte végig s aztán 
az elhalványult, reszkető asszonyhoz igy szólt:

— Áh ön itt, ön merészkedett . . .
Lisbeth összetette a kezét s könyörgőleg 

nézett Ernőre.
— Kérem, óh, könyörgök önnek, ne így, 

ne ilyen hidegen. Legyen irgalommal, legyen 
kegyelemmel szenvedésemre . . . Uralkodjék 
magán . . . Hallgasson meg . . . Ha kell le 
borulva könyörgök önnek, hallgasson meg.

(Vége köv.)

Anaolkirátynö »zálloda.

Freind L. birtokos Ősit. — Glück W. birtokos 
N-Várad — Gaál U birtokos Böa<öméiy. — Róttam n 
utazó Budapest — FUssel A. kér. Prája. — Itenberg L.. 
kér. Sohmiuger — Frankeobnseh R kér, Weipert Lótilor 
kér, Prága. — Tausig M. Ver. Pécs

Frohntr »zálloda.

Franki A. gyáros Kerlia. — Beeckanna A gyáros 
Becs — Weis« I. k -r. Miskolc* | Bauer Zs. birtokos 
Nyíregyháza. — Búzás a. bizt, ügynök Budapest. Wei s 
L. gyáros Bécs. — y^cigler B kér. Becs- — Lapher D. 
kér. Tarnopol — Valdner D. kér B'cs — L Winger V. 
kér. Budapest. — Schuehof A kér. Bécj. — Holaader 3. 
kér. Budapest. — Meller II. kér. Bécs.

DEBRECZENÍ H VAROS! SZÍNHÁZ
Idénybérlet 126 szám Páros bérlet.

Holnap Szombaton 1896 márczius hó 9-én.
Bernandó Montiba.
Színmű 3 felvonásban.

Holnapután Vasárnap 1695 márczius lió 10 én. 
Turolla Erna cs. és kir kamara énekesnő és Amme.maua 

Vilmos zongora mUvész | hangverseny».

Jelen regényünk ápril első felében könyv­
alakban is megjelenik. Előfizető »eket elfogad a 
Debreceni Hírlap szerkesztősége. Egy kötet 
ára egy frt.

Kútfúrók ügyeimébe.
Székelyhid város területén egy (har­

madik) közkút fog fúratni. Vállalkozni 
szándékozók ajánlataikat „Fándly József 
szépítő biz. elnökhöz Székelyhid“ czi- 
mezve adják be. Ugyanott in bővebb felvilá­
gosításokat is nyerhetnek.

Székelyhid 1895 márczius 1.

Az elöljáróság.

Künn á lépcsőn sietve jön fel Lisbeth. 
A zaj, mely a termekből hangzik egyszerre 
üti meg a fülét . . . Hirtelen megáll • • • • • 
Azután gyors elhatározással sietve halad tel 
tovább. A folyosón a Szomrákyók inasaval ta­
lálkozik, a ki egy tálezán frissítőkkel tartott 
az ebédlő felé. ,, . . , ,

— Vendégek vannak ? — kórde hirtelen 
Lisbeth.

— Igenis! A nagyságos kisasszony es 
Ernő ur eljegyzését ülik. ,

Lisbeth amint tovább akart lépni, labai 
mintha megtagadták volna a szolgálatot, hír

Szerkesztői mondanivaló.
Lilli 125. Téved a kisasszony, ha tolako 

dásnak nevezi azon férfiúnak a köszönését, 
a kivel kegyed „haragban“ van Mert az a 
fiatal ember azzal, hogy kegyednek megmin- 
di0, köszönget, csak oly kötelességet teljesig, 
melyet az illem-szabályok megkövetelnek. Ls 
ennék az illem szabálynak meg van a maga 
oka és magyarázata. Ha ugyanis valaki latna, 
hogy egy férfi, a ki kegyeddel azelőtt isme­
retségben volt, most kegyednek nem koszon, 
ebből az önök között való elhidegu esnek 
okát nem ismerő valami skandalumra követ- 
keztetne s a gyanú első sorban a kisasszonyra 
volna kompromittáló. A gyanúnak meg csak 
látszatát is lovagi kötelesség eloszlatni az il­
lető férfi minden tőle kitelhető módón, ázott 
tartozik a kisasszonynak köszönni. Iermesze- 
tes azonban, hogy ez a lovaglás udvariasság 
a fiatal ember részéről nem mehet a meg 
alázkodásig, mi a fiatal emberre nezve e o- 
állana, ha köszönését nem fogadnak el. Azért 
a kisasszonynak el kell fogadnia ezt a ko-

_ fc.Ha. (tue azon ur újabb verseiből pár
sor, ha már olyan kiváncsiak rá :

Szép leány E t e 1 k e 
Nem tóm van-e telke.

S H. Két emberen áll a vásár.
N J. Hétfőn egy hosszabb elbeszélés 

közlését kezdjük meg. A regenyre küldött
előfizetéseket megkaptuk. Szives buzgolkoda- 
sáért forró köszönet.

Női ruhák
a legdivatosabb kivitelben

készíttetnek

női divatáru osztályában.

Gyász ruhák
<1 óra alatt.

Tavaszi és nyári újdonságok 
és különleges egyes ruhára való 
szövetek raktárra érkeztek.

Idegenek névsora.
Bika •zálloda.

Cacper Zoliin »tábornagy Bu lapest. | Őri J. kér.
Ti S.'Ähi Ä - K:
tlct -WacksmLnj: kér. Bee,. Borbe M kér.

mintha megtagadták volna a szolgalatot, m. Bee, - f -£ltr0. K.-Várda.
télén megtántorodott. Arcza még sapadtabb Zombor - Dados.ca
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Székelyhid város egy uj vágóhidat 
építtet 5300 frt költségelőirányzattal. 

Árlejtési határidő 1895 Márczius
d. e. 11 óra.

További feltételek, terv stb. a lu 
vatalos órák alatt Székelyhid városházi 
nál megtekinthetők.
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\i elöljáróság.
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a legjutányosabb árakon í el vállaltainak
Debreczen, Nyomai ott KUTASI IMRE könyv- és kőnyondájaban.
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